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IՆերկայումս լեզվաբանական շատ հետազոտություններ միտված են 
պարզելու, թե ինչպես է լեզուն օգտագործվում որպես հաղորդակցման 
միջոց, ե ինչպես է մարդու էությունն իր մտավոր ն հոգեկան ներաշխարհով 
արտացոլվում խոսքում: Արդ. հաղորդակցությունը դիտվում է որպես
հասարակական գործունեության տեսակ, որտեդ կարերրվում է, թե ինչպես 
և հաղորդակցական ինչ նպատակով է լեզուն կիրառվում (Levinson 1983; 
Van Dijk 1997; Պարոնյան 2011; Paronyan 2012); խոսքը, որն ստաջին հերթին 
տեղեկատվության տարածման և փոխանակման գործառույթ է կատարում, 
հասարակական կարևոր գործոն է, որի միջոցով հասարակությունը կար­
գավորում է իր աոօրյա կյանքը և հաղորդակից դաոնում աշխարհում տեղի 
ունեցող իրադարձություններին ե մարդկությանը հուզող հարցերին:

Հեռահաղորդակցման միջոցների և նորարարական տեխնոլոգիան­
երի, մասնավորապես համացանցի ստեղծման ու տարածման հետ ստաջ 
եկավ համակարգչի միջոցով շփման գաղափարը (computer-mediated 
communication/CMC), որի շնորհիվ տեղեկատվության վւոխանցման գործ­
ընթացը ավելի դյուրին է դարձել (Holmes 2005): Ներկայումս համացանցը 
ծաոայում է ոչ միայն մարդկանց զվարճացնելու և նրանց ազատ ժամանակը 
լյցնելու նպատակին, այլն ապահովում է հաղորդակցումն ու տեղեկատվու­
թյան փոխանցումը: Ավելին, այսօր աշխարհի շատ երկրնեյաւմ կիբեր 
տարածության (syberspace) մեջ ստեղծվել են հատուկ վերկայբեր, որտեղ 
աոցանց եղանակով տեղադրվող էլեկտրոնային խնդրագրերի միջոցով 
աշխարհի տարբեր ծայրերում ապրող օգտատերերին հնարավոյտւթյուև է 
ընձեովում իրար հայտնելու իրենց տեսածն ու լսածը' առանց ժամանա­
կային և տարածական սահմանափակման: էլեկտրոնային խնդրագիրը 
համացանցային հաղորդակցման տարատեսակ է, որի միջոցով մարդիկ 
օժանդակում են միմյանց և միավորվում' հանուն արդար ու խաղաղ 
կյանքի, հանուն մարդկային բարօրության, ընդդեմ բնական աղետների ու 
մարդկային չարության:

Ինչպես գիտենք, տեղեկատվություն հաղորդելու և փոխանակելու 
ամենատարածված ե ամենահին ձևերից մեկը նամակագրությունն է: 
Ինչպես մարդկային գործունեության ցանկացած տեսակ, նամակագրու­
թյունը ևս հասարակության զարգացմանը զուգահեռ ենթարկվել է որոշակի
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փոփոխությունների, համապատասխանեցվել տվյալ պատմական ժամա­
նակահատվածի և տվյալ հասարակության պահանջներին: Դեռևս հին 
ժամանակներում, երբ տպսւգյւություև ե լրագրություն դեռ չկային, մարդիկ 
ձեոագիր նամակներով էին միմյանց հաղորդում իրենց ու իրենց շուրջ 
կատարվածի մասին: Այսօր, երբ հասարակական կյանքի հետ աոնչվող 
ցանկացած երնույթ տեղափոխվում է վիրտուալ աշխարհ, նամակագրու­
թյունը ևս իր հաստատուն տեղն է զբաղեցնում համացանցում, և լայնորեն 
կիրառվում որպես տեղեկատվության փոխանցման և հաղորդակցության 
էլեկտյւոնայիև միջոց:

Սույն հոդվածում փորձ է արվում բացահայտել նամակագրության 
ժամանակակից, համացաևցային դրսևոյտւմևերից մեկի' աոցաևց էլեկտրո­
նային խնդրագրի գործառական առանձնահատկությունները պայմանա­
վորված հասարակական կյանքում դրա դերով ու գործառույթներով, ինչ­
պես եաև լեզվական միավորների և կառույցների կիրառման առանձ­
նահատկություններով:

Ինչ խոսք, ըստ իրենց ձևի և բովանդակության, հաղորդակցական 
նպատակի, նամակները տարբեր տեսակի և բևույթի են: Այս առումով, բացի 
զուտ տեղեկատվություն հաղորդելուց, նամակագրությունը կարող է հասա­
րակական կյանքի տարբեր իրավիճակներում նաև այլ գործառույթներ 
իրականացնել, ինչպես օրինակ' գործարար կապերի հաստատում, բարե­
կամական կապերի ամրապնդում, վարչաքաղաքական հարցերի քնևար- 
կում, անձնակաև կամ հասարակական խնդիրների կարգավորում, ուղղոր­
դում, խորհրդատվություն և այլև: Աա վերաբերում է հատկապես ևամակի 
«հա սա րա կա կա ն» կամ « բ ա ց »  կոչվող տեսակին (social/open letters), 
որն ուղղված է աոաջին հերթին հաևրությաևը և բացի տեղեկատվական 
գործառույթից, այն ևաև հասարակակաև կարծիք և համոզմունքներ 
ձևավորելու, մարդկաևց ուղղորդելու գործառույթ է կատարում (Barton & 
Hall, 2000): Մեր ուսումևասիրություևևերև այս ոլորտում թույլ եև տաւիս 
եզրակացնել, որ աոցանց էլեկտրոնային խնդրագիրը կարող է համարվել 
հասարակական կամ բաց ևամակի յուրօրիևակ, համացաևցայիև տարա­
տեսակ, որը պետական իրավասու մարմինևերիև աոցաևց եղաևակով 
հասցեագրված դիմում/խևդրաևք/պահաևջ լինելով հանդերձ' րաց է 
հանրության համար և ուղղված է աոաջիև հերթիև լայն հասարակությանը: 

Ըևդհաևուր առմամբ, աոցաևց էլեկտրոնային խնդրագիրը հիմևսւկա- 
ևում մի շարք ևպատակևեր է հետապևդում. այն արտահայտում է հեղի- 
ևակևերի կարծիքև ու դիրքորոշումը որևէ կոևկրետ խևդրի վերաբերյալ, 
հասարակության լայն շերտերին տեդեկացևում է ժամանակակից կյանքի 
առավել կարևոր հարցերի մասիև: Միաժամանակ, խնդրագիրը հասարա-

126



կական կարծիք է ձևավորում, քաջալերում ու համոզում է համաևմաև 
կարծիք ունեցող մարդկանց' միավորվելու մեկ ընդհանուր գաղափարի 
շուրջ: Այսպիսով' խնդրագրի հաղորդակցական նպատակևերից մեկե է 
համոզել և դրդել պետության համապատասխան մարմիններիև կամ կագ- 
մակերպություևևերիև, որ կոնկրետ բարեփոխումներ կատարեն: Հետևա­
բար, թեև թեմատիկ առումով աոցաևց էլեկտրոնային խնդրագրերը տարա­
բնույթ եև, այսիևքև' ղրաևցում արծարծվում են զաևազաև հասարակակաև 
հետաքրքրություն ունեցող հարցեր, ինչպես օրինակ' քաղաքական, տնտե­
սական, բնապահպանական, մարդու և կենդանիների հիմնարար իրա- 
վունքներիև վերաբերող և բազում այլ հարցեր, դրանք բոլորն էլ իրակա­
նացնում են երկու հիմնական գործառույթ, այն է ’ _ -----

1. տեղեկատվական գործառույթ' որևէ հարցի, խևդրի, ծառայության, 
երևույթի, իրադարձության և այլնի մասին տեղեկությաև կամ գիտելիքի 
հաղորդում, այսիևքև' տեղեկատվական հաղորդակցում հեղինակևերի և 
եևթադրյալ ընթերցողների միջև:

2. Ներգործման կամ համոզման գործառույթ հետաքրքյաւթյաև, 
վստահության, ևախապատվությաև, կարծիքի և դիրքորոշմաև աստիճա­
նական ձևավորում և կոևկրետ հետհաղորդակցակաև գործողություններ 
կատարելու ցաևկությաև և համոզմուևքի առաջացում:

Աևդրադառևալով ևամակի, այդ թվում ևաև էլեկտրոնային խնդրագրի 
գործառական պատկանելիությանը' նախեաոաջ հարկ է նշել, որ ընդհա­
նուր առմամբ, որպես դիսկուրսի տարատեսակ, ևամակը միաևշաևակորեև 
որևէ կոևկրետ գործաոակաև ոճի չի պատկանում: Իրենց լեզվական և 
արտալեզվակաև առանձնահատկություններով պայմանավորված' նամա­
կի տարբեր տեսակները կարող են հանդես զալ այս կամ այն գործաոակաև 
ոճի շրջանակներում, ինչպես օրինակ' աևձևակաև ևամակը (private letter) 
հիմնականում պարունակում է առօրյա-խոսակցական ոճին հատուկ 
տարրեր, պատմվածքներում և վեպերում տեղ զտած նամակները ավելի 
շատ հարում եև գեղարվեստական ոճին, գործարար նամակները (business 
letter)' պաշտոևական-զործարարակաև ոճին, բաց կամ հասարակակաև 
ևամակը (social letter)' հրապարակախոսակաև ոճին (Кутсова, 1998:15): 
Հետնաբար, աոցաևց էլեկտրոևայիև խնդրագիրը, որպես բաց նամակի 
էլեկտրոնային տարբերակ, ամենայն հավաևակաևությամբ, պետք է 
ընդգրկվի հրապարակախոսակաև ոճի կազմում: Դրա մասիև եև վկայում 
էլեկտրոևայիև խևդրազրի վերը ևշված գործառույթները, դրա դերը հասա­
րակական կյանքում, հաղորդակցական ևպատակևերև ու խնդիրները:

Նշենք, որ հրապարակախոսակաև ոճը կիրաոությաև լայև ոլորտներ 
ունի, քանի որ առնչվում է հասարակակաև կյանքի գրեթե բոլոր բնազա-
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վսաեերիե: Թերևս դա է պատճառը, որ հրապարակախոսակաև ոճի սահ- 
մանևերը մյուս ոճերի համեմատությամբ ավելի ազաա եև ու ճկուն: 
դրաևում կարող եև գործածվել իևչպես գեղարվեստական զրակաևությաևը 
բնորոշ պատկերավորման և լեզվաարտահայտչակաև տարբեր միջոցներ, 
այևպես էլ պաշտոևական, գիտական ոճի տարրեր: Ի տարբերություն գոր­
ծաոակաև մյուս ոճերի, հրապարակախոսակաև ոճը բևորոշվում է հասա- 
րակությաև լայն գանգվածևերի վրա ևերգործելու ուժով: Ըևդսմիև' ըևդուև- 
ված է այև տեսակետը, որ հրապարակախոսական ոճի հիմնական նպա­
տակը համոգմաև արվեստն է, որն էլ պայմաևավորված է նրա քարոզ­
չական բնույթով (Galperin 1997, Арнольд 1973, Գասպարյաև և այլք 2011):

Հաղորդակցակաև նպատակներև ու պայմանները տարբերակիչ դեր 
եև խաղում ևաև դիսկուրսի ժանրային դասակարգման հարցում: 
Դիսկուրսի ժանրային պատկաևելիություևը կախված է հաղորդակցական 
ևպատակևերից և խոսքայիև իրադրությունից, դրանով է պայմանավորված 
դիսկուրսի ևերքիև լեզվական կաոուցվածքը (Swales 1990: 59): 4-Կ. 
Բհատիաև ևշում է, որ ժաևրը հատուկ հաղորդակցակաև իրադրություն է, 
որը բնորոշվում է հաղորդակցվողների համար հասկանալի և ըմբոևելի 
կոևկրետ հաղորդակցակաև ևպատակևերով (Bhatia 1993:13):

Տեսակաև ևյութի քննությունը ցույց է տալիս, որ նամակևերի տեսակ­
ները պայմանավորված եև նամակագրության միջոցով հաղորդակցվողնե­
րի միջև փոխշփում հաստատելու աոանձնահատկություևևերով: Տարատ­
եսակ ևամակևերը համախմբվում եև էպիստոլյար ժանրում: էպիստոյյար 
ժանրի կարևոր եատկաևիշևերից եև' թեմատիկ բազմազաևություևը, 
գաղափարական ուղղվածությունը, ևպատակամղվածությունը, պարզու­
թյունն ու մատչելիությունը, իևչպես ևան հասցեատիրոջ կողմից պատաս­
խան արձագանքի ակևկալիքը, որը կարող է դրսևորվել իևչպես լեզվակաև, 
այևպես էլ արտալեզվակաև միջոցներով (Spacks 2005): Մենք գտնում ենք, որ 
աոցանց էլեկտրոևայիև խևդրազիրը, որը բաց ևամակի էլեկտրոևայիև 
տարբերակ է, պետք է նույնպես դասվի էպիստոլյար ժանրին:

Որպես էլեկտրոևայիև խևդրագրի ստեղծման և տարածման միջոց 
համացաևցև իր ազդեցություևև է թողել խևդրագրի լեզվի և կաոուցվածքի 
վրա: Աոցաևց հարթակ աևցևելով' խևդրագրի ձևաչափը փոխվում է կիբեր 
տարածության մեջ հաստատվելու համար: Նախ' զգալիորեն կրճատվում է 
նրա ծավալը: Խնդրագրի ավանդական, թղթային տարբերակը (paper-based 
petition) սովորաբար բավականին երկար էր, իսկ տեքստը պարունակում 
էր մանրակրկիտ շարադրված փաստարկներ' ամրագրված օրիևակևերով 
կամ ևմաևատիպ դեպքերով, նկարագրվում էր խնդրի առաջացման և 
լուծմաև պատճաոահետևաևքային կապը և այլև: Ներկայումս, ելևելով
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համացանցի լեզվի (Netspeak) պահանջներից, ենթադրվում է շարսպրանքի 
լակոնիկության հասնող սեղմություն ե հակիրճություն, որը պայմանա­
վորված է ընթերցողին չձանձրացնելու և նրանից հնարավորիևս քիչ ժամա­
նակ խլելու, ինչպես նաև էլեկտրոևայիև էջի վրա քիչ տեղ զբսպեցևելու 
հաեզամաևքով (Crystal 2004):

Աոցաևց էլեկտրոևայիև խնդրագրի պերսուազիվ նպատակի հաջող 
իրականացման համար անհրաժշտ է, որ այն հասկանալի և մատչելի լիևի 
հասարակության լայև շերտերի համար: Իևչպես ցաևկացսւծ հադորդակ- 
ցություև, այևպես էլ էլեկտրոևայիև հադորդակցությաև կարևորազույև 
պայմաև է հասցեագրողի կողմից օգտագործվող լեզվակաև միավորների 
ընկալումը հասցեատիրոջ կողմից, աոանց որի կողմէրի-փոխըմբոևումը չի 
կարող տեղի ուևեևալ: Տեքստը ստեղծելով' հասցեատերև ակևկալում է, որ 
այև ճիշտ ձևով կընկալվի, կմեկնաբանվի ընթերցողի կողմից: Հետնաբար, 
խնդրագրի լեզուն պետք է փնի պարզ, հստակ, մատչեփ հասարակության 
լայն շերտերի համար, որպեսզի դրաևում արծարծվող խևդիրը և դրա 
կարևոբություևը ըմբոևեփ լիևեև օգտատերերի համար' անկախ մշակու­
թային և կրոնական պատկաևեփությունից:

Այնուամենայնիվ հարկ է նշել, որ աոցաևց էլեկտրոևայիև խևդրագրի 
լեգուև պետք է զերծ փնի սոցիալական շատ կայքերին բնորոշ «լեզվակաև 
անկարգություևևեից», քաևի որ այև համարվում է պաշտոնական փաս­
տաթուղթ և, վերջին հաշվով, հասցեագրված է պետությանը: Հետևաբար' 
աոցաևց խնդրագրի լեզուև այևքաև պարզեցված չէ, որքաև տարբեր 
սոցիալակաև կայքերում (facebook, twitter), ակևթարթայիև հաղորդագրու­
թյուններում (instant messaging), համացանցայիև քննարկումներում (chat) 
կիրառվող անգլերեն խոսքը: Դրաևցում աոկա չեև բստերի և բառակա­
պակցությունների այնպիսի կրճատ ձևեր և այնպիսի հապավումներ, որոնք 
լայնորեն կիրառվում են սոցկայքերի քևևարկումևերի ժամանակ, իևչպես 
օրիևակ' 4Ս - for you, B4 - before, f9  - fine, e l - everyone, OMG - oh my God, 
lol - laughing out loud, AFA - as far as, ASA - as soon as, p is - p lease,, BW  - best 
wishes, deets - details, GBY - god bless you, HK - hugs and kisses և այլև: 
Սոցցանցերում կիրառվող լեզվում անգլերեևի նորմերը միշտ չէ, որ պահ­
պանվում են: Շատ դեպքերում սոցկայքերի քննարկումներում աևվւութու- 
թյաև կամ հապճեպությաև հետևանքով ուղերձի հեղինակը կարող է 
քերականական կամ ուղղագրական սխալներ թույլ տալ: Սրան հակառակ, 
էլեկտրոևայիև խնդրագրերում վրիպակների կամ սխալ քերականական 
ձևերի պատճառով, այև ոչ միայև, վստահություն չի առաջացնի ընթերցողի 
մոտ և կկորցևի իր պերսուազիվ ուժը, այլև ուղղակի կմերժվի և տվյալ
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խնդրագրի էջը կփակվի, անկախ դրանում արծարծվող խնդրի կարևորու­
թյունից:

Աոցանց էլեկարոնային խնդրագրի բաոապաշարին անդրադառնա­
լիս պետք է նշել, որ դրանում գերակշռող մաս են կազմում ընդհանուր 
գործածական և կոնկրետ հասարակական բնազավաոին հատուկ չեզոք 
բաոաշերտի բաոեր և բառակապակցություններ, որոնք համատեքստում 
օգտագործվում են իրենց ուղղակի անվանական իմաստներով, ինչպես 
օրինակ' human population, ecological effect, ecological consequences, wind 
power, global climate change, cold weather, environmental study, life in urban 
areas, endangered animals, extinct animals, landscape, domestic species o f birds, 
protected species, natural resources, mountain areas, coal mining ն այլն:

Այնուամենայիվ, շատ դեպքերում խևդրագրի հեղինակը իր պեր- 
սուազիվ ևպատակև իրակաևացևելու համար դիմում է հաղորդակիցևերի 
մոտ վստահություն աոաջացնելու հևարիե: Այսպես, ևա փորձում է ըևթեր- 
ցողևերի մոտ այնպիսի տպավորություն ստեղծել, որ իևքև իսկապես աև- 
հանգստացած է տվյալ խևդրով և դրա լուծմաև\փնտրտուքների ճանա­
պարհին հմտացել է այդ բնագավառում, կամ էլ իսկապես այդ ոլորտի 
փորձառու մասնագետ է: Դրանով է պայմանավորված այև հաևգամաևքը, 
որ աոցաևց խնդրագրերում երբեմն հանդիպում են նեղ մասևագիտակաև 
եզրույթևեր, իևչպես օրիևակ' chem ical dihydrogen monoxide, manufacture o f 
styrofoam, greenhouse gas emission, airbom  release, ecological disaster, emission 
factor, carbon dioxide, genetic makeup, selective breeding, pollinator insect 
friendly plant, malnutrition, apex predator, crop pollination, neonicotinoid 
pesticide և այլև:

Շատ հաճախ աոցաևց խևդրագրի հեդիևակը փորձում է հուզաար­
տահայտչական խոսքային միջոցներ կիրաոել, ինչը մեծապես նպաստում և 
ամուր հիմք է ստեղծում պերսուազիվ հպատակի իրականացման համար: 
Այսպիսով, տեքստին համոզիչ տոն և ագդեցիկություև հաղորդելու համար 
շատ եև օգտագործվում գնահատողական բնույթի բաոեր և արտահայտու­
թյուններ, աոնշաևակայիև (connotative) հուզական իմաստ ունեցող ածա­
կաններ և մակբայ եր, իևչպես օրիևակ' potentially disastrous threat, hard­
hearted animal, weed killer, ornamental fish, apex predator, anim al welfare, 
anim al abuse, m altreated animals, Exponential rise, fragile biodiversity, squeezing 
wildlife, devastating impact, positively encourage, brilliantly colored fish, a 
nationwide ban, to heal environment, deathly quiet forest, lethal measures, 
ecological paradise և այլև:

Քերականական ն շարահյուսական կաոուցվածքը ևս կաևոևավոր ու 
կայուն է, նախապատվություև է տրվում գրակաև ձևերիև: Հեղինակն իր
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միտքն ու նպատակը հստակ ու հասկանալի դարձնելու նպատակով 
հիմնականում կիրառում է պարզ համառոտ ն պարզ ընդարձակ պատմո­
ղական նախադասություններ: Այնուամենայնիվ, երբեմն ոճական հատուկ 
նպատակներով, փոխվում է նախադասության ընդունված շարադասու­
թյունը ե տրամաբանական շեշտի ազդեցությամբ շրջուն շարադասություն 
կազմվում, որը ևս ևպասյոում է տեքստի համոզչականությանը, իևչպես 
օրինակ Local and national government does have the duty to protect our 
treasured urban wildlife.; Out were wipped the population o f grey wolves in that 
state.; Should a mining operation pollute the ground water or destroy the flora 
and fauna, then the agreement entitles them to sue the government in question 
for this loss.; Had proper measures been taken, this situation would not have 
occurred.; On no condition should we allow  over-exploitation o f the oceans, և 
այլն:

Պարզության և մատչելիությաև հետ մեկտեղ, խևդրազիրը պետք է 
ևպատակաուդղված, բավակաևաչափ ազդեցիկ և համոզիչ լիևի, որպեսզի 
քաջալերի օգտատերերին' տվյալ խնդրի շուրջ միավորվելու, նրանց համո­
զի իրենց ձայևև ու աջակցություևը տալ տվյալ խևդրագրի օգտիև և դրդի 
պետակաև համապատասխաև մսւրմիևևերիև խնդրին ցանկալի լուծում 
տալ: Այդ նպատակով հիմնակաևում խևդրագրի վերջիև ամփոփիչ մասում 
հեղիևակը ձգտում է խստապահանջության շունչ հաղորդել խնդրագրիև' 
նպատակ ուևեևալով գագաթնակետին հասցնելու հասցեատիրոջ վրա 
կատարվող պերսուազիվ ներզործություևը: Ներագդմևաև աստիճաևակաև 
աճը խևդրագրերում տեղի է ուևեևում հետևյալ ձևերով.

!  should, must, have to, be to մոդալ բայերի միջոցով, իևչպես օրիևակ' 
We m ust come together to show our support for this unique location or it may be 
lost forever; This kind o f anim al neglect should never happen; We have to be 
beared, and we have to let our voices be heard; Injustice ե  to be treated fairly և 
այլև:

■ Դրդման, հորդորման, համոզման ներիմաստ պարուևակալ պեր- 
ֆորմատիվ բայերի միջոցով, իևչպես օրիևակ We urge the Kelowna city 
council to allow  backyard beekeeping o f 'the domestic honey bee; We demand 
that Shisheido Co. Ltd., immediately stop all anim al experiments for cosmetics; 
We ask the Japanese to retrain from whaling for the good o f the people and 
whales; We strongly request the Knesset re-review the amendment preventing 
using animats in testing o f cosmetics and cleaning products; և այլև:

■ Երբեմև ևաև խնդրանք արտահայտող please + verb կաոույցի 
միջոցով' ուղերձին ավելի քաղաքավարի տոն հաղորդելու նպատակով, 
իևչպես օրիևակ' Please stop the experimenting o f anim als; Please sign this
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petition  to stop anim al abuse; P lease help m y effort to force the fat-cats in 
Canberra to p lace a nationw ide ban on the substance before it  is too late ;h  այլև:

Լեզվակաև միջոցևերից զատ' աոցաևց էլեկտորևայիև խևւյրազրի 
գործաոակաև ուսումնասիրության համար աևհրաժեշա է կարևորել ևաև 
արտալեզվական, մասնավորապես հոգեբանական գործոնևերը, քանի որ 
դրանք առավելագույնս նպաստում են աոցաևց խնդրագրի արաահայտ֊ 
չականությաևն ու հաջողությանը: Պետք է ասել, որ համացանցի շևորհիվ 
խևդրագյաւմ ինտեգրվել եև այևպիսի արտալեզվական գործոնևեր, իևչպի- 
սիք եև' ևկարևերը, գծապատկերները, տեսաձայնագրություևը, աուդիոձսւյ- 
ևագրություևը և այլև, որոնք, զուգակցվելով տպագիր տեքստի հետ' 
համապատասխան տրամաղյտւթյուև եև ստեղծում ըևթերցոդի մոտ: Եվ 
եթե լեզվակաև միջոցևերի օգտագործմամբ հեղիևակև ազդում է ըևթերցոդի 
գիտակցությաև, տրամաբանության, մտավոր դաշտի վրա, ապա արտա­
լեզվական գործոևևերը ևպատակ ուևեև ներգործելու օգտատերերի հոգևոր 
ներաշխարհի վրա (Petty & Cacioppo 1981):

Այսպիսով' աոցաևց էլեկտրոևայիև խևդրագիրը ըևդգրկված է հրա­
պարակախոսակաև ոճի կազմում և նպատակ ունի պերսուազիվ գործա­
ռույթ իրակաևացևել: Դրա համար աևհրաժեշտ է, որ օգտատերերը լեգվա- 
կաե միջոցևերը ճիշտ ընտրեն և դրաևք տեղիև կիրաոեև: Աոցաևց խևդրա­
գրի տեքստը պետք է պարուևակի առավելագույն տեղեկատվություն, 
խորությամբ ևերկայացևի խևդրի էություևը, դրա առաջացման հիմևական 
պատճառևերև ու հիմքերը, դրա լուծմաև կարևորությունն ու անհրա­
ժեշտությունը: Միևևույև ժամանակ այն պետք է առաջադրի դրա լուծման 
հնարավոր եղանակևերև ու համոզի աևհրաժեշտ հետհաղորդակցակաև 
քայլեր ձեռնարկել: Այդ իսկ պատճառով միայն համոզիչ փաստարկներով, 
լեզվական և արտալեզվական հնարներով հարուստ շարադրանքը կարող է 
էլեկտրոևայիև խևդրագրի հաջողությաև գրավական լինել:
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The aim of the present paper is to study the language of online petitions from pragmatic 

perspective, taking into consideration their communicative purpose and the functions they 
perform in the global social context. Our analysis is based on the assumption that online petition 
is an Internet-based social letter that creates new opportunities for millions of netizens from all 
over the world to enlighten the public, by publishing and sharing information about different 
spheres of social life. Moreover, it aims at promoting changes on global, regional, and national 
issues by uniting people for a particular cause, by directing public opinion and achieving 
influence in public behaviour. Thus, the informative and persuasive function of online petitions 
allows us to state that they should be included within the scope of publicistic stlyle, which is 
known for its focal characteristic feature of exerting a deep influence on public opinion and 
convincing the interlocutors of the truthfulness of the opinion or position in question.
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